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for more careful and detailed consideration of the problem of communication and mutual understanding of
different peoples and cultures.

Conclusion.Having analyzed the scientific and methodological literature on the topic "the Role of a
foreign language in intercultural communication”, we can conclude that knowledge of foreign languages is
one of the means of intercultural communication and adequate interaction with representatives of other
cultures. This is due to at least three reasons. First, a foreign language, as an academic discipline, performs a
humanistic function of developing creative and logical qualities of a person; secondly, knowledge of the
language at a sufficient level of communication in today's interconnected and interdependent world allows
you to establish business contacts between specialists; and, third, the removal of language barriers
significantly expands the range of opportunities for both employment and education abroad.

To achieve understanding in intercultural communication, the participants must not only master the
grammar and vocabulary of a language, but also to know the cultural component of word meaning, the
realities of foreign culture because the concept of intercultural communication inherent equitable cultural
cooperation of representatives of different linguocultural communities, given their uniqueness and
originality.
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KA3IPT'I 3BEPTTEY KEHICTII'THAEI'T KAZAK TIJITHIH ETICTIKTI IEKCUKACBHI

Anoamna
Makanana eTicTiKk — WITTBIK OOJMBICTBIH €PEKIIENIriH KOpCeTeTiH €H YIIKEH KaTeropus eKeHi,
CEeMaHTUKAJIBIK TaburaThl ce3 Oomanel. bynm ce3 TaObl ©3iHIH JIEKCHKA-CEMaHTHUKAIBIK JKyHeci MeH,
rpaMMaTHUKAIBIK KYPHUIBIMBI TYPFBICBIHAH OPTYpPJl PEHKKE €H Oail, KeJemjii KoHE dpTYpii Kypheni TLIIiK
OipiikTep KpI3MeT eTeni. ETiCTiK co3/iH camaiblK OENriCiCiH aHBIKTall OTHIPHIN, OHBIH KAIIBIH, 9PEKETIH,
CEMAHTUKAJIBIK OPICIHIH KEHIIriMEeH, COHBIMEH KaTap (YHKIHOHAIBI-IPAIMATHKANbBIK KbI3METIHIH >KaH-

252




Abaii ameinoazer Kas¥I1V-0viyy XABAPIIBICHI, « @unonozusny cepuscoi, Ne2(72), 2020 orc.

YKAKTBUIBIFBIMEH OJIIIICHE T, CEMAHTUKAChIMEH alKbIHAATa bl BYJT epeKIerik TUIK KaTeropus peTiHae OHbIH
MaFrbIHAJBIK, (YHKIIMOHAABIK MYMKIHAITIH KymielTe Tyceai. OChl TYpFBIIaH ETICTIKTIH )KeKe CEMaHTHKAIBIK
TONTApbIHBIH ~ CEMaHTHKA-(QYHKIMOHAJABI ~ MYMKIHIITIH = 3€pTTey, KapacThpy  MaHbBI3AbI  OOJBIT
caHanaapl.Makanana couiey — agaM CaHAachIHBIH OacThl Oenrici perinae 3epaeneHeni. Celiney MEH caHaHBIH
naiina Oonbln, OIpTiH JeN KalbINTACYbIH TEK OMOJIOTHSUIBIK KaFJaiiapiaH eMec, ¢H OacThICHI KOFaMJIbIK-
QIIEyMeTTIK, Tapuxu (akTopiapMeH OalIaHBICTHI KapacThIpbUIanbl. KOTHUTHBTI JIMHTBCTHKAHBIH HETi3Ti
VFBIMIIApEl “‘FayiaM OeliHeci” “FaJlaMHBIH TULIIK OeliHeci” “KOTHHUTHBTIK MOJIENIb HEMECe FajlaM MOJeli”
TaJaHa bl ¥JITTHIK JTYHUETAHBIM KYHIBUIBIKTAPBIH JKUHAKTAYIIbl TIPEK YFBIMIAP: CoOille- ETICTITiHeH
kepinexi. Ceiiniey eTiCTIKTEpi — TUIAIH JIEKCUKAJIBIK KOPBIH OalbITaTBIH TUIAIK OIpiiKTep, OHBIH MAaFbIHAIBIK
KYPBUIBIMBIH, CEMaHTHKANBIK JAMYbIH KOTHUTHBTIK OHE CEMaHTHKANBIK ACTICKTIJICH 3ePTTEY/IH MaHBI3bI 30D.

Tyiin ce3mep: EticTik, MaFbIHa, CO3JIH IIIKI MarbIHANBIK KYPBUIBIMBI, JICKCUKA-CEMaHTUKAJBIK TOII,
TYOipIIec ce3aep, coKacaMIbIK Y

Suambekova G.," Kasym B.?
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VERBAL VOCABULARY OF THE KAZAKH LANGUAGE IN THE CONTEXT OF MODERN
RESEARCH

Abstract

The article deals with the study of linguistic means of expressing verbs on the material of the modern
Kazakh language. The verb is the largest category reflecting the national peculiarities of the language both in
terms of the lexical-semantic system and grammatical structure; it acts as the richest and most diverse unit of
language. Verbs differ in their lexico-semantic diversity, functional richness and denoting state, actions, their
lexical-semantic distribution is more varied. From this point of view, the study of the semantic and
functional capabilities of individual lexical and semantic groups of the verb becomes important.In this paper,
we study approaches to the definition of verbs of speech, we propose our own working definition: all verbs
are called verbs of speech. The article considers it as a lexical-semantic group, studies verb semantics and
offers a theoretical justification for a systemic cognitive approach to describing the meaning of a verb of
speech. Describe the ways of categorizing reality in the intra-word and inter-word verb paradigms. The
authors analyze existing classifications of verbs of speech and propose their own classification based on the
difference in semantics.

Keywords: Verb, meaning, internal form of the word, lexico-semantic group, single-root word, word-
formation nest
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I'JIATOJIBHAS JIEKCUKA KA3AXCKOTI'O SI3bIK B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX
HUCCJEJOBAHUN

AnHomayus

B crarbe paccmarpuBaeTCs HCCIIEAOBAaHMA SI3BIKOBBIX CPEACTB BBIPAKEHMS TIJIAarojioBHA Marepuae
COBPEMEHHOTO Ka3axCKOro s3plKa. [7arom sBmsieTcss caMoil OONBIION KaTeropuei, OoTpaxaromen
HanmMOHAJIBbHBIC 0COOEHHOCTH SI3bIKA KaKk C TOYKH 3pCHUA JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOM CHCTCMBI, TaK H
IrpaMMAaTHYECKOrO CTPOsl, BBICTYIIAET B POJM caMOW OOraTod M pa3nu4yHOM equHUIB! sS3bIKa.l maroisr 1o
CBOEMY JICKCHKO-CEMAaHTHYECKOMY MHOT000pasuio, (QYHKIHOHAIFHOMY OOraTcTBY OTJIHYAIOTCA U
0003HAYAIONINX COCTOSIHUE, JEHCTBHSA, UX JICKCHKO-CEMAaHTHYECKOe pacmpesenenne Oosiee pasznmmuna. U ¢
9TOH TOYKHM 3pEHHs, HW3YyYCHHS CEMAaHTHUKO-(YHKIMOHANBHBIX BO3MOXKHOCTEH OTHENBHBIX JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYECKHX TPYII IJaroyia npuodperaeT BakHOE 3HadeHue. B maHHO# paboTe mM3yyaroTcs MOIXOIbl K
OIIPEJENICHUIO IJIaroJIOB PpeYM, IpeAsiaraercs coOCTBEHHOe pabodee OIpelesieHue: IJIarojaMu pedu
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Ha3bIBAIOTCSl BCE TIJIaroiibl, B cratbe paccMmaTpuBaeTcs Kak JEKCUKO-CEMAHTHYECKas TpYIINa,n3ydeHUIO
TJIarOJIBHON CEMAHTHUKH U MPEIOKUTHTEOPETHIECKOE 0OOCHOBAHNE CUCTEMHOMY KOTHUTUBHOMY TIOJXOAY K
OMHCAaHUIO 3HAYeHWs riaroiia peuyn. OXapaKTepu30BaTh CIOCOOBI KaTETOPH3AIH JEHCTBUTEIHHOCTH BO
BHYTPHUCIOBHBIX M MEXKCIOBHBIX TJArojibHBIX TMapagurMax. ABTOPbl aHATU3UPYIOT CYIIECTBYIOIINE
KJIACCU(DUKAIMY TJIarojioB pe4Yy ¥ MpeiaraloT COOCTBEHHYIO KJIACCU(UKAIUIO, OCHOBAHHYIO HA Pa3JInYUH
CEMaHTHKH

KaroueBslie ciaoBa: [naroin, 3HaueHue, BHYTpeHHss (opMa CIIOBa, JICKCUKO-CEMaHTHUYECKas TPYIINa,
OJHOKOPEHHOE CJI0Ba, CII0BOOOPa30BaTEIbHOE THE3IO0

Kipicne.ETicTik —yJITTBIK OOMBICTBIH EPEKITENIriH KOPCETETIH €H YIKEeH KaTeropws. by ce3 TaObI
©31HIH JICKCUKA-CEMaHTUKAJIBIK XYHECi MEH, TPAaMMATHUKAJBIK KYPBUIBIMBITYPFBICBIHAH OPTYPJIi PEHKKE CH
0aif, KeJeM/Il JKOHE OPTYPJIi KypJeni TUIMIK OipiikTep KbI3MeT ereimi. ETICTiK ce3iiH camanblKk Oenricicin
AQHBIKTAH OTBHIPBIN, OHBIH KAJIIBIH, OpPEKETiH, CEMaHTUKAJIBIK OpICIHIHKESHIITIMEH, COHBIMEH Kartap
(YHKIMOHANIBI-TIPArMATHKAIIBIK ~ KBI3METIHIH ~ JKaH-KaKTBUIBIFBIMEH  OJIIICHEeNdi, CEeMaHTHKAachIMEH
aliKpIHIAMa el bysl epekinernik TULAIK KaTeropusi peTiHAe OHBIH (DYHKIMOHAIIBIK MYMKIHAITIH KYIICHTe
tycemi. OCB TYPFBIIAaH ETICTIKTIH JKEKe CEMAHTHUKAJBbIK TOITAPHIHBIH CeMaHTHKa-()yHKIIMOHAJIBI
MYMKIHITIH 3epTTey, KapacThlpy MaHBI3IbI OOJNBIN caHamagsl. ETICTIK mapagurManblK KoHE CHHTAarMaJIbIK
TYPFBIIAH SPTYPIl MoAenaep MeH (QYHKIUSHBI OUIAIpe i, OCBl TYPFBIAAaH oJapAbIH Oip-OipiMeH OainaHbICHIH
aHbIKTay ©Te MaHbI3Abl. OCHl Katapna ceiiey emicmikmepi ©3iHIH epeKIIeIIriMeH Ha3ap aynapaisl. Celiey
eTICTIKTEepl ©31HIH MarbIHANBIK KYPBUIBIMBIHBIH KYPAENITMEH, JIEKCHKAa-CEMaHTHKAIBIK KOTKBIPIBIFHIMEH,
(YHKIMOHANIBIK KbI3MET OalIbIFBIMEH 0acKa eTiCTepJeH epeKIIeTICHE .

Onpicreme. Typki  Tunaepingeri  eTiCTIKTI  (QYHKIMOHAIIbI, KOMMYHHKATHBTi-IIParMaTHKAJIBIK,
KOTHHUTHBTIK aCTEKTiIeH KapacThIpy OYTiHTI KYH TamaOblHaH TYBIHIAWABI. KoFaMIbIK CYpaHBICTIEH COHMKec
MIHICTTEPAiH Oipi — TUIMIK TAaHOAHBIH eMAHMUKATIbIK-MALIHATIbIK, CEMAHMUKATBIK OpPIC )KaFbIHA KATHICTHI
Macenenep. Tinmmik OipaikTepaiH MarbIHANBIK CEMAaHTHKAIBIK TaOWUFATBIH 3ePTTEY OHBIH MarbIlHACHI MEH
(hYHKITMOHAIIBI-TParMaTHKAIBIK KbI3METI, KOJIaHBIC 3aHABUIBIKTAPEIH TEPEHIPEK TaHyFa MYMKIHIIK Oepesi
JKOHE TIIIK OipIiKTEePiH HEeTi3Ti KbI3METIMEeH OailIaHBICThI 3aHIBIIBIKTAP/IEI allTyFa JKOJT alllabl.

Horm:ke. JKanmmbel ce3kacaM, OHBIH IIIIHAC ETICTIK MOPQOJOTHSIIBIK, KYPBUIBIMABIK TYPFbIIaH
3eprrenreri Oenrini. OcbIMeH OaiIaHbICTHI KAIMBITYPKUTIK KabaTKa jKaTaThIH OpPTaK eCKePTKIIITepi TUTiHIe
eTICTIK Heri3ri ce3 TaObl peTiHme ©31HIIK MOPHONOTHUSIBIK KYPBHUIBIMBIMEH, CEMAaHTHKAIBIK OenrinepiMeH
epekmeneneni. Ce0edi, coll Ke3eHACP/AiH ©3iHJIe ETICTIK JaMblFaH (YHKIUSIBIK TYJIFanap xykeci 6ap ce3
Tabbl Oonnpl.Kene Typki jka30a ecKepTKIIITEepiKa3ipri TYpKi XalbIKTapblHA OpPTaK Mypa eKeHIITiH
TYpPKiTaHyIIbUIAp MOUBIHAANW B Ka3ak TiTiHIH TapuXbIH TYPKi TUIIAEpi TapuXbIHAH OOl albIl KapacThIpyFa
OonMaiiibl. OMTKEeHI OpTaK TYPKUTIK JACPEKKO3ep — OpPXOH-CHHCEH, KOHE JKOHE OPTarachIpIbIK jkaz0a
ECKEePTKIIITEPIXoHE TYpKi FanbiMaapeiHbiH eHOekTepi,con cuskTel XYII-XIX fr. Eyponma meH opsic
FaJIBIMIAPBIHBIH 3epTTeyiepi Typanbl akageMuk A.H. KoHoHOBTBIH “HcTOpHs M3y4eHUS TIOPKCKUX S3bIKOB B
Poccun” arThl KiTaOblHIA TOJBIK Mariaymar Oepimemi [1, 215-242]. TypkosorrapabiH rpaMMaTHKaIapbl
typainsl T. Kopaabaes “Typkomorus sxoHe Ka3zak TiT O6i1imi” aTThl enoerinae ae oasuaanans.[2, 114-117].

TyBIHIBI CO3JIEP, ETICTIKTEP TYpajbl FEUILIMU AepeKkTep MeH Mariaymarrap M.Kamkapu 3eprreynepinexn
Oacray amanmel. Timmn “/lmyaHumimyraT WT-TYpK aTThl e€HOETIHAE TYPKI TULAEpIHIH TI'paMMaTHKAIBIK
€PEeKIETKTepiH CaNBICTHIPBIN, MAaFBIHAIBIK OCNTUIEpPiH aHBIKTAIl, epeKIIeNiri Typajibl KYHIBI IiKip
kKanapiprad. M.Kamkapu TyOip MEH TYBIHIBI CO3ICPIIH EpPEKIICIiKTepiH 06l KepCeTim, OJapiblH
MaFbIHATBIK JKOHE TYJIFAIbIK KYPBUTBIMBIH aHBIKTAIl, TYOip MaFbIHACHIHBIH KeHIITiH capamaisi[3]. Cebebi
Kenerypki cesniri (TC), 3.CeBOpsHHBIH KONTOMTHIK ITHMOJIOTUSIIBIK TYPKi TIJICOIHIH CO3MIIri Je OChI
M.Karkapu ce3airiHiH Heri3i )KaThIp.

benrimi  typkitanymsuiap H.K.JImutpues [4, 132-201], H.A.BackakoB eTICTIKTIH JIEKCHKa-
CEMaHTKAJIBIK TONTAPBIH aHBIKTAI, OJIAPbIH CO3KAcCaM YAepicCiHIeri KbI3MeTiH cunattaasl [5, 352-387].

Ceiiniey eTICTIKTEpIiHIH OpBIC TiN OLTIMIHAEC, TYPKITaHyZa, COHBIMEH Karap FalbIMIapiblH Ha3apbIHJa
0osapl. TypkiTaHyZa eTICTIKTEPIH MarblHANBIK JKIKTEIyl jKaijbl OacTalKepl CHIIaTTaMa Marjiymar OepreH
H.K. ImutpueB OamkypT TiUTIHAET] €TICTIKTEpli TOPT MaFbIHANIBIK TOTKA O6JIei: Ko32any, ic-apekem, colliey
KOHE otnay eticTikrepi [4].

TinmiH ceMaHTHUKAIBIK TAOMFATBIH 3€PTTEY OHBIH MOHI MEH JKacayly 3aHJIbUIBIKTApbIH, MparMaTHKAIbIK
KBI3METIH TePEHIPEeK TaHyFa *OJ amlajbl,COHBIMEH Karap OYJI TUIIIH HeTi3ri (YHKIMOHAIIBIK KbI3METIMECH
Tikenel OaiinmanpicThl. Ke3 KenreH Tiunmik OipiikTi (Celsey eTICTIKTepi) 3epTrTey — TUIMIH JIGKCHKAIBIK
Ka0aThl, I'paMMaTHKAJIbIK KYPBUIBICH, TUIAIK KaTeropusjapra KaThICThl TPAaMMAaTHKAJBbIK MaFbIHACHIH
alfHaJIbIN ©TE aJIMaiIbI.
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ETicTikTi JeKCHKaHBIHBIH TUIAIK OJKyieneri OpHBI OHBIH KacalyblHa HETI3rl TIpeK peTiHzae
KOJIIAHBIIATRIH TYOIpiepaiH KbI3METIMEH aWKbpIHaamambl. Typki TUImEpiHe OpTaK ETICTIKTI TyOip ce3mik
KOPIBIH HeTi31 CaHaJNaTBHIHABIKTaH, OapiblK TYPIKTAaHYIIBIAp MEH TN 3epTTeyNIiepaiH TyOipAiH
JBIOBICTHIK KYPaMbl, MarbIHAIBIK KYPBUIBIMBI, CO3KacaMIBIK KacCHET, JaMy MYMKiHIILIIri, CeMaHTHKAJbBIK
epici Typanbl aiiTKaH MiKipJepiHe Tangay *acai Keie, TYpKi TyOipi Typaibl YFBIMIBI TOJIBIK 9pi Ao OepeTiH
FBUIBIMH €HOEKTep Aoren. TyBIHABI CO37iH CEeMaHTHKAIBIK KYPBUIBIMBIH OUTy YIIiH MiHAETTI TYpAE OHBIH
ce3KacaMJIbIK VIFa KaThICThI €KCeHi OCNTLUIi )KOHE OHBIH IIIKI MOH-Ma3MYHBIH ammajbl. by sxeHiHnne Oenriui
rasibiM BaiicrepOep OipiHI Ke3eKTe TUIAIH KOTHUTHBTI KbI3METiH kKepe Oinmi. Ce3/IiH CaH/IbIK JKOHE CarablK
MoHIH OuTiperin co3miy imki hopmace (BD) exenin ataiiabl [6].Ke3 kenreH TociIMeH KacaiFaH TYbIHIbI
CO3IIH MaFrbIHACHI cebebenwuti Hezi3, yadic apKbUTHI jkacanmaapl. OckIMeH OaimaHbeIcThl mpodeccop b.Kackm
FBUIBIMH TYKBIPBIMIApPBIHAA TYBIHABI CO3IiH CEMaHTHKAJIBIK KYPBUIBIMBIH AaHBIKTayla Ce3[iH iMIKi
MaFBIHAIBIK KYPBUTBIMHBIH KBI3METI 30p ekeHiH kepceremi. Timmi“Kypaeni atamsiM skacalbIMBI: KOTHUTBTI-
TUCKYPCTHIK YCTaHBIM aTThl MOHOTPAa(UACHIHIA «...aTalbIM YpAici TaOWFaThIHAA YII TeKTi (YIITIK Kyiie)
MOHHIH, SIFHU TYpJi (aKTOPIBIH ©3apa *UBIHTHIFbIHAH Kypanajbl: Oipinuiici — aTanaThlH IIBIHIBIK OOJIMBIC
(IeHOTATTBIK ©pic), ekiHwici — TaHOAAYJbIH THOCCOJOTHSUIBIK OCNTici —TaHBIMABIK OelHe, KOopIlaraH
IYHUEHIH TaHBIM YpPHICI apKpUIbl TUIMIK KepiHici (CHTHH(HKATTBIK epic), yuinwici — atay (TaHOamay,
yJriiey, rpadukanbik TyiFa) [7].

H.3.T'amxueBa men A.A.KoxisHoBaHBIH “Tnaronsl peyn B TIOPKCKHX S3bIKaX aTThl 3€pPTTEYiHIC
ETICTIKTEpAIH Cceiyiey YIepiCiHAeri MaFBIHAIBIK EPEeKIIeNKTEp JEKCHKAa-CEMAaHTHKABIK JKOHE JIEKCHKa-
rpaMMaTHKAIIBIK TYPFBICBIHAH CHANaThiH TyciHmipesi [8].

Tankplaay. Kazak Tia OUTIMIHIE CEMaHTHKA MACENECi FUIBIMU HETI3Je Kl 3ePTTENIi IECeK Te, Ka3aK
FAJIBIMJIAPBIHBIH CHOCKTEpiHC OYJ1 Macelie MYJIJIe eCKepyci3 Kauael aeyre Oonmaiinbl. Kanmait ma Oip Tin
OipmiTiHIH KBI3METI MarbIHAIBIK OJIeMre CcyheHeTiHi Oenrimi. MarpiHa Oapiblk Tin OipiiktepiHe Oipaeit
kbi3Mer ereni. Conm cebenti Jie Kaszak T OUTIMIHIAE MOPQOJIOTHS, JCKCHUKOJIOTHS (JICKCUKOrpadus,
JTUAJICKTOJIOTHS, (h)pa3eosIorysi, STUMOJIOTHS T.0.), CHHTaKCUC cajlajiapbl OOWBIHINA >Ka3bUIFaH SHOCKTepJe
CEMaHTHKa MaceJieci KapacThIpbUIMabl el anMaiiMbi3. Kazak Tin OimiMiHAET1 KOFaphiia aTaiuFaH alIbIHFbI
OybIH FampIMIapblHAaH Oacka Ja FajabIMAAp CEMaHTHKa MacelenepiHe KeHin aymapein xkyp. CemaHTHKa
TEOpHsICHl MEH Tapuxu cemacuoiorus macenenepi O. Kaiinap, E. Kaxeioex, M. Opazos, K. Mankeesa, A.
Canxprabait, b. Kacemm, . JKanmaxaHoB enOekrepimeHn OaimanbpicTel. b. CarbmHmeikyisl “Kazak Ttimi
JIEKCUKAChl NTaMybIHBIH JTHMOJIOTHSUIBIK HETI3[epi’aTThl eHOETiHAE CO3JepIiH MarblHAJBIK JaMybIH
JMAXPOHIIBI OMIICTICH 3ePTTEH OTBIPHIIN, CHII000(pOHEMa (TYOIpTEK) TEOPHUCHIHBIH Heri3iH cansl [9, 295]. b.
Kamuer nen A. JKbuikpiOacBa “Ce3 MarblHAJIAPBIHBIH HETi3/epi” aTThl €HOCKTEpiHAe MarblHara KaThICTHI
YKaJIbl YFBIMAAPBIH OapIbIFbIH caHaManall KepCeTill, )KeKe-)KeKe HaKThl TyciHikTep Oepeni. Ce3 OCH yFbIM,
ce3 OCH MarblHa, YFBIM MEH MarblHa CHSIKTBI TYCIHIKTEP/IiH apaKaThIHACKIH allibil kepceTeni. CoHpai-ak co3
MaFrbIHAJIAPBIHBIH TYPJIEPiH oHE KypbUIbIMbIH aHbikTaiapl [10, 109]. A.CasnkpiHOaii Tapuxu ce3xacam
MOCEJIECIH CEeMaHTHKANBIK ACHeKTiICH KapacThipajbl. EHOCKTe aray, MarblHA, VFBIM KaTerOpHsIapbIHBIH
TaOWFaThIHA TaNJAy Kacalajbl, COHJAAl-ak TyOipiiec CO3JepAiH CEMAHTHUKANBIK KYPBUIBIMBI, apxucema,
@3eKceMa, Heri3ri cema, OpTak cema, apHaiibl cema jaeHreitnepi ambikramansl [11]. F. XacanoB “Ce3smin
JICKCUKAJIBIK MaFbIHACBIHBIH KYPBUIBIMBI” JICTT aTaJaThlH KaHAWUIATTHIK JUCCEPTALUACHIHIA Ka3ak Till
OliMiHETI CO3 MarbIHACHIHBIH 3€PTTENYiH MAapTTHl TYPAE YII Ke3eHre Oerinm KepceTkeH. byn xkyMmbicta
JIEKCUKAJIBIK MarblHAHBIH JIEHOTATTHIK, CUTHU(MHUKATTHIK, KOHHOTATTHIK, SMOIMSIIBI OOIKTEpiHiH TaOWUFaThl
apHaiibl 3epTreneni [12].

M.JI.YepTrikoBa: “PaccMOTpeHHE CEMAaHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH M CHCTEMHBIX OTHOIICHHH B JIEKCHKE
nesnecooOpa3Hee BECTH Ha MpUMEpe Tiarojia, 4ro OOYyCIOBICHO €ro CIOXKHOCTBIO, 3HAYUMOCTHIO,
LEHTPAIBHOW POJIBI0O B TIPEUIOKEHUM M TEKCTe. JIekcHKa NpEeACTaBiseTCs CIIOXKHOW CTPYKTYpPHO-
OpPraHU30BaHHON CUCTEMOW, MHOTOCTOPOHHUM U B TO K€ BPeMs IIETIOCTHBIM OOBEKTOM, MPOSBISIONINMCS B
dopMe Takux JEKCHYECKHX OOBEAMHEHHH, Kak IoJie, JIEKCUKO-CeMaHTH4ecKas rpymma”’ - Ied Kele,
“UenoBeueckasi pedb NPEACTABIAET COOOH ICHXONMHIBUCTHYECKUH TMporecc, (HOpMy CyIIECTBOBAHUS
YeNIOBEYECKOTO sI3bIKa. PeueBBIMU cpelicCTBaMU CYOBEKT TepelaeT CBOHM MBICIH, OMOIMH, BOCIPHUSITHE
OKpyXKaromeil aedcTBUTeNbHOCTH. ...OHN 0003HAYAIOT Ba)KHYIO CTOPOHY YEJIOBEUECKOW NESTEIbHOCTH —
peueBOi aKT, XapaKTepHu3ys €ro pasHble acHeKTHL’Ien TYKeIpeiMaaiabi[13, 249]. Ocel mikipaeH TiNIiK
OipIiKTepIiH IIiHAET] eTICTIKTIH epici, CECMaHTHKAIBIK SPEKINENIri MEH XKYHEIiK apakaThIHACKIH KapacThIpy
apKbUIBl OJIAPIBIH KYpAETi, MOHDKarblHAaH MOTIHIE Heri3ri OacThl peni aTKapaThIHABIFB aNTHUIAIBL.
ConbpiMeH Katap ol afgaM Oanacel TiiHiHeMIp cypy ¢opmackl. Ceiiney Kypaibl apKbUlbl CyOBEKTi ©3iHiH
OWBIH, SMOLIUSCHIH, IIBIHABIK OOJIMBICTBI KAOBUIIAYbIH OLIIIpEI.
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Ceiiney eTiCTIKTEpiHIH KYpaMmbIHAAFBl O TYOipi Oap TYBIHABI €TICTIKTEp >XKaTajabl: aim-—> aii+m
CKa3aTh, aeblm-ax+ulim pa3Bsa3biBaTh T.0. Oy Mblcajjapnaa eke JepOec KOJIIaHBUIMAHTBIH e TyOip
eTICTIKTEP/ICH KYPHAK apKbUIbl TYBIHIBI TYOIp eTicTikrep kacanraH. O )KypHaK caiT, cabakTbIFa Oertapan
TyOipaeH ca0aKTBl €TICTIK jkacay KbI3METIH aTkapraH. byn Tinmik gepekTep eTICTIKTIH MarbIHACHIH
KaJIBINTACTHIPY KBI3METIHAC JKYMCalFaH JXYpPHaKTap OoifaHbIH KepceTTi. JKammbl TUIAIK JepeKkTeprae
KYpHAKTap calT eTiCTIKTepi cadaKThIFa sl KepiCiHIlIe aifHaIIBIPBIIOTHIPFaH.

Coitne=ert.1.min kamy, aumy; Ko3ranen, ceiiren, oiHar, Tipi jKaThI, OneM Jen kac eMipaeH Kyznep
y3y(M.)XKymabaeB).2.nikip 6indipy. MeH opbIC XaJKbl aTbIHAH cotlien mypmoix. 3.9HriMeney. — Cotlne, Ilets
I-nen kowapl XKonioek(K.JXKymabaeB. Kekeiikecti.)4.0ii0b ayvizuia mypoe basnoay. Anam3aTka HE KEpek:
Cyiimek, ce30ek, kelimMek, XapekeT KbUIMAaK, JKYTipMeK, AKbUIMEH oinan ceuremex (AOaii, Tomn.xun.).
S.6/ey-dichlpea  AUHANOBIPIN, WeuieH miiMer asvimelia 6aanoay.AnpgapeiHna asHOal, llIsHBIMEHEH
ceinecem, Cizuepre, xxypthiM, YHapMbIH(bazap xeipay.leir.) [KOTC].

Cotlneykipe = €T1. COMIIEN mycy, aumvlHKbIPAy, CO3 an0bl, JCULIHOA COUNeli; colnecy, NIKIp anvlchin,
aHeimenecy; cotinec Kulry(KOH Cypay, aKbUIIacy), ceillecin xepoi(oHriMerecim, MiKipiH OaWKagbl, TiT
TapTThI); cotliecmipy(Ke3AECTIpiIl, JKONBIKTIPHII, MiKip ATbICTBIPY, SHIIMEIECTIPY).

Coiltecy, oHrimernecy, KeHecy, Tijgecy, HiKipJjecy, skayamracy, MJcamxarracy, cyxoarracy.
Omuipvic dcacan, ezapa nikip anvicy, ou bexicy. EHniri xaiiapl 0acTsl Oip amaMMeH coiliecin IIeNry Kepek
(M.Oye3oB). Hypkaceim, Oap, aTaHmbl IIaKBIPBINT KeJ, KicimepMeH aneimenecin oTeipchiH (C.beramun).
Bipirin 06ac kocelll miemeTiH Oip Maceine 0ap, COHBI axbLIOACy2d, KeHecyee INAKBIPBII OTBIPMbIH
(b.Tinerenor). XakiM Kajiaiia KbI30€H KOJBIFBIN, miidecin, HEre PCHXKITCHIH ©3 ay3blHAH OUIrici Kemi
(X.EcemxanoB). Ocpel Oip anmramkel a3 faHa hnikipiecyOer Oymap OipiH-Oipi IIBIH TYCIHTeHAEW OOMIBI
(/1.0061neB).

Ceiiaey, aiiTy, aey, YHIeY, TiJl Katy. Koninee keneen ouobl, nikipoi, xabapovl 6acka dipeyee sHcemxizy.
Keneni enen ecenern, Ynarepe »a3bim kaTamblH. bip empuenimn, Oip ceiien, Mon paxatka 6arambia (Kackim
AwmamxoioB). AnjpiHa Typa Oapa anmait, bapein scayan ana anmail, aiimaaimaovix 3apbiaas (XKamObu).
O ocBbl Ke3Jie “eCTi oien ep KITITTIH Tyl MeH KOepKi~’decer YCTa3 CO3IH [uliHeH Kaumanan TYPFaH CHUSIKTHI
(C.bakOepreHoB). Yroen‘“MeH icTeniM™ nen TaHy JeTeH ajla KOWIIBIHBIH oiibiHa na kenmeni (I.2Karcyripos).
TonipOepren Oipep pet min kamsin eni, Enaman yudemedi (O.Hypmeiticos).

Coilne-emicmiziniy cO3caACAMObIK YACHIHbIY KYPbLIbIMbL.

Kecme-1
Coiine- celine/rim
ceiie/M celinem/ma3
ceiiie/H »| coiliteH/ic
ceiiieH/y
ceiine/- ceiinen/Kipe ceiineHKipe/y
ceiine/c »| ceiinec/y
ceiinec/Tip ceiinecTip/y
—> . . . S
ceiinec/Kim COMITECKII/TIK
—| ceiiiec/y celinecy/mi
»| coiiec/in ceitnieciy/y
ceiine/T | coiiner/ki3 COMINeTKI3/y
cemeT/Tip ceineTTip/y
—> .
ceitneT/y
—>
ceilne/ly ———| coiiney/mi
celiney/ik
—>
Tce3 14ce3 Tce3
OapJbirel: 28 co3
A
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Karmkan JKamxKa/nac JKAHKAIIAC/THIP JKaHKaIIACThIP/y
| JKamKanaac/y JKaHKaIgacy/ bl

YKAHKAI/KOU

YKAHKaJ/ChI3

YKAHKaJ/ChI3

YKaHKaJT/TITbI

YKaHKaJI/ I bIT JKaHKaJIIIBLUT/ BT

6ce3 3ce3

4ce3 Oapibirel: 13ce3

Kepic- Kepic/Te KepicTe/H KepicTeH/mip KepicTeHmip/y

Kepic/Tip KepicTip/y

Kepic/y

Kepic/in Kepicin/mre

4ce3 3ces Ices Ices

OapieIFel: 9co3

KopbITBIHABL. ¥ ITTHIK OOJMBICTHIH 0acThl epekineiiri ETICTIKTI JIeKCHKaHBIHBIH TUIIK KYHeIeri OpHBI
OHBIH JKacaJlyblHa HETI3r TipeK PEeTiHAE KOJJAHBLIATBHIH TYOIpJIepAiH KBI3METIMEH alKbIHAAIABI. YJITTHIK
IYHAETaHBIM KYHIBUTBIKTAPBIH )KHHAKTAYIIBI TIPEK YFRIMAAP: collle- eTicTirineH koepineai. Omap:

1. Ceiiney erTicTikTepi ©3iHIH MaFBIHANBIK KYPBUIBIMBIHBIH KYPACNITMEH, JIEKCHKa-CeMaHTHUKAaIBIK
KONKBIPIBIFBIMEH, (YHKIIHOHAIBIK KbI3MET OaiIBIFBIMEH 0acKa eTiCTep/IeH epeKIeIIeHe .

2. Typki Tingepine opTak eTiCTIKTI TYOip CO3AIK KOPIBIH HETi31 caHaIaIbl.

3. Ericrikrepnin OeifHemimiri: OoKUFaHbI He OpeKeTTi co30eH acepii, OeitHeni Oepy. beitHemieTicTikTep
accolMalMsUIBIK OaiilaHBICTap OpPHATY apKbUIBI KO3re eNecTeTy, aJaMHBIH Ce3IM IYHHECIHEe dacep eTe OThI-
PBIIL, JKETKI3y Ka3aK YIThIHA TOH OMJIay MOJICNIHIH Heri3ri epeymieniri 0ombin TadbutaasiKaceim b., 2010].

4. ETICTIKTIH CEeMaHTHKaChIH capajiayJa FBUIBIMH TYXKBIPHIMIIAD COIIIey eTICTITiHIH CeMaHTHKAIIbIK
KYpBUIBIMBIH alllyFa, OJiaH TaparaH ce3KacaMJblK TyOipiec ce3aepiiH OpiCiH aHBIKTayFa MYMKIHIIK
Oepeni.bys1 eTicTik ceMaHTHKAaCchIHA OaiJIaHBICTBI XAJNBIKTBIH TaHBIM-TYCIHITIAPKBUIBI YJITTBIH JIYHHETAHBIM
€PEeKILIeNiriH aHBIKTayFa MYMKIHIIIK Oeperi.

5. EricTik Ma3MyHBIH/Ia YJITTHIK MEHTAIMTETKE TOH €pEeKIe Oiiay MOJENbIEPiH JKETKI3eTiH TUIHIK
OIpJIiKTEp KOJIJIaHATHIH asgChIHA Kapail CeMaHTHKAJIBIK TOIKA OaiIaHBICTHI.
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' Hasap6aes Yuusepcumemi,
Hyp-Cynman, Kazaxcman

TULAIK 2KA/1bl - 3STHOTAHBIM/IbIK ®EHOMEH, ¥JIAFATTbI )KA/IBIIEPJIIK ¥¥bIM
(9. KAUJAP EHBEKTEPI HETT3IH/IE)

Anoamna

VYakpIT meH 3aMaH TanaOblHa caid, TUIII >KOFaphl alam3aTThIK KYHIBUIBIK peTiHIe Oaranay, OHBI
AHTPOTIOJIOTHSIJIBIK TAHBIMHBIH, STHHKAJIBIK aJ[bIHBIH KYpallbl Jiern cunartay O. Kaiinap 3epTreynepine Heri3
0oJ1ap e3rerieikTep KatapbiH Kypaiabl. FamsiMm “1Tin anemin”, “Anamranyy», “Koramrany”, “TaburaTTany”
callaJIlapbIHbIH ~KaJBIITACyblHA HEri3 eTe OTBIPBIN, TINOIK Kypangap apKbUIbl KacalaThiH ‘Oarajbl
MarjyMaTTap MeH KYHIbl JepeKTepAl Tyrell ceiyieTy ’Kepek Aem. ecenteni. HoTmwxecinae TinaiK >kKaJbIHBIH
Heri3iHjge, OLTIM MEH TaXIpuOe apKbUIbI )KMHAIFAH KOP IVIOTTOreHe3 OC€H €THOTCHE3 MACEJCNICPiH IICeIIyTe
KOMEKTECETIH ‘“3THOCTBIH ©31H TaHBIN-OiMyiHiH KaiHap ke3i” nenm KaObuigaHabl. Tapuxu, cajblCTHIpMAIb,

OKCTPAJIMHIBUCTUKAJIBIK 3epTTeynep;[iH HET i3iH,I[e FaJIbIM KCKC YIITTBIK KYHABUIBIKTAPABI XAJIIblaAaM3aTTbIK
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